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This is a story about germs 
and vaccines (or shots).

Este es un cuento sobre los 
gérmenes y las vacunas.



All over the world, germs 
make children sick.

Los gérmenes hacen daño a 
los niños de todo el mundo.



When you are sick, you can’t 
run, play, or sing.

Cuando te enfermas, no 
puedes correr ni jugar ni 
cantar.



ACHOO

When you get sick, you feel 
bad, cough, sneeze, or even 
get a rash.

Cuando te enfermas, te 
sientes mal, toses o 
estornudas o hasta te sale un 
sarpullido.



That’s why grown-ups give 
you shots.

Por eso los adultos te ponen 
vacunas.



Shots help fight germs.

Las vacunas ayudan a luchar 
contra los gérmenes.



Shots keep you healthy, so 
you can run, play, or sing.

Gracias a las vacunas puedes 
estar sano y correr, jugar o 
cantar.



That is why you sometimes 
get shots when you go to the 
doctor.

Por eso, a veces te ponen 
vacunas cuando vas al 
doctor.



At the doctor’s office, the 
nurse will use a needle to 
give you a shot.

En consultorio del doctor, la 
enfermera usa una aguja 
para ponerte la vacuna.



After the shot, the nurse and 
Mom will make you feel 
better.

Después de la vacuna, la 
enfermera y mamá te ayudarán 
a que te sientas mejor. 



Sometimes you need shots 
when school starts.

Algunas veces necesitas 
vacunas al comienzo de la 
escuela.



Did you know grown-ups 
need vaccines, too?

¿Sabías que la gente mayor 
también necesita vacunas?



Quizás algún día irás con mamá 
o abuelito para ayudarios a 
sentirse mejor cuando les 
pongan a ellos sus vacunas.

Perhaps someday you can go 
with Mom or Grandpa and make 
them feel better when they get 
their shots.



Then you can all be healthy 
and run, play, and sing.

Entonces todos estarán 
sanos y podrán correr, jugar 
y cantar.
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